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Subalt:

Bantele., Freunblgafts: und Siffabrtdvertcag mit Rows, G amt.

(Re. 1572)  Ganbels., Frewndffofte- unb Sthiffaletsvertrag poiffen bean Reich unb bem

Rénigreid) Rotea.

Seine Majefit der Deutfcve Kaifer,
fonig von Preuen, im Ramen_ ded
Deutfien Reicys einerfeifs, und Seine
ajeftit ber Konig von Korea anderer.
fits, von dem Wunfdbe qeleitet, dic
Beyiehungen gwifchen den beiden Reichen
bauernb freuntichaftlich ju geftalten unb
ben Ganbelgocrtebr gmiften. ben beibers
feitigen Staatsangehorigen gu erleidyrern,
Baben ben Gntjdluf gefaft, qur Gr-
Teidung biefer Snede einen Berteag
abgufcblichen wnd baen gu biefern Gnde
3 Shren Bevollmichtigten ecnannt:
Geine Majeftit ber Deutfde
Raifer, Konig von Preufen:
Allerhichftibeen Genevalfonful in
Dofohama, Ebuatd Sappe,
Seine Majeftit der Kénig von
Rovea:

Mlerbochftibren Prifiventen bes
Yuswartigen Amts, TWiirben-
teiger ded exften Ranges, Erften
Bigeprifibenten

itglied bes
beimen Staths und gociten Bor-
mund m eruxingm, Min
Jong-M
welde, nadsbem ﬁe rd, ifee Bollmadpten
gegenieifig mitgetfeilt und folche in guter
Reihd- Befeghl. 1884,

Bom 26, Rovember 1883.

His Majesty the German Emperor,
King of Prussia, in the name of
the Gorman, Empira, and His Mo
jesty the King of Coren, being
sincerely desirous of _establishing
permanent relations of friendship
and commerce between their respee-
tive dominions, have resolved to
conelude a Treaty for that purpose,
and have therefore named as their
Plenipotentiaries, that is to say:

His Majesty the German Em-
peror, King of Prussia:
Eduard Zappe, His Consul
General at Yokohama;
His Majesty the King of
Corea:
Min Yong-mok, President
of the Foreign Office, a
Dignitary of the first rank,
Senior Vice-President of the
Council of State, Member of
His Majesty's Privy Council
and Senior Gussdia of the
ince,
who, after having communicated
to each other their respective full
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usgegeben ju Berlin ben 4. Dejember 1884,



